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19″-Schubfach Einbau frontseitig 19″ Drawer Installed on the front

B

19″ Drawer Installed on the front1  19″-Schubfach Einbau frontseitig

Maximale Schraubkopfabmessungen: ø 8 mm x 2,6 mm hoch

Länge -2 mm

Auszugsweg ± 3 mm
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Materials and finishes:
· Slide rails: zinc electroplated and 

 blue passivated steel 

· Ball cages: pre-zinced steel 

· Balls: hardened carbon steel

Temperature range:
· Working temperature +10°C to +40°C

· Storage and transport temperature  

 -20°C up to max. +80°C

Over-extension Series 044

35
,2

19,0 +0,4
+0,7

Einbauraum

35
,2

19,0 +0,4
+0,7

Einbauraum

35
,2

19,0 +0,4
+0,7

Einbauraum

· Load capacity up to 60 kg
· Travel 100% +
· Detachable inner rail
· Hold-out detent
· Positive stop in closed position

Article No. Length Travel  Load capacity per pair (kg)  A B C D E F Weight
  mm / inches mm at 100.000 cycles  mm mm mm mm mm mm kg / pair   

 044.10390Z 305 / 12 316 45 - - - 260,3 273,0 - 1,12

 044.10391Z 330 / 13 353 45 - - 273,0 285,7 298,4 - 1,20

 044.10392Z 356 / 14 381 46 - - 298,4 311,1 323,8 - 1,32

 044.10393Z 406 / 16 433 49 - - 349,2 361,9 374,6 250,8 1,52

 044.10394Z 457 / 18 484 50 212,7 - 400,0 412,7 425,4 301,6 1,72

 044.10395Z 508 / 20 531 51 238,1 365,1 450,9 463,6 476,3 352,4 1,92

 044.10396Z 533 / 21 554 51 250,8 390,5 476,2 488,9 501,6 377,8 1,99

 044.10397Z 559 / 22 585 51 263,5 415,9 501,6 514,3 527,0 403,2 2,09

 044.10398Z 610 / 24 636 52 288,9 466,7 552,4 565,1 577,8 454,0 2,28

 044.10399Z 660 / 26 687 52 314,3 517,5 603,2 615,9 628,6 504,8 2,46

By operating a latch, the inner rail can 
be detached and mounted separately 
onto the moveable module.

Travel ±3 mm

LengthLatch for detachable rail

35
,2

           +0,7
19,0 +0,4

Length -2 mm

Installation space

• Detach the telescopic slide into two parts
 – To detach the telescopic slide press the latch (A1).
 – Detach outer and inner rail (A2).

• Teleskopschiene in zwei Teilen trennen
 – Zum Trennen der Teleskopschiene Klinke (A1) drücken.
 – Außen- von Innenschiene trennen (A2).

A2

A1

A3
A

A2

A1

B

2x

M1

M2

4x2x

TX 30

TX 30

2x

C1

C2 C2

C1
3,1 Nm

• Mount the outer rail to the drawer casing.• Außenschiene an Schubladenmantel montieren.

• Mount the inner rail on the drawer body.• Innenschiene an Schubfachkörper montieren.

C

C

2x

M1

M2

4x2x

TX 30

TX 30

2x

C1

C2 C2

C13,1 Nm
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D1

D2

D

6x

3,1 Nm

8

ENGLISHFRANÇAIS DEUTSCH

by knürr by knürr
MontageAssemblyMontage

Attachment to the vertical
extrusion

Fixation sur le profilé vertical Befestigung am Vertikalprofil

Maximum loadCharge maximale Maximale Belastung 3.4

•Connect earth cable (see 3.9 Earth
connection).

•Raccorder le câble de mise à la terre
(voir 3.9 Mise à la terre).

•Erdungskabel anschließen 
(siehe 3.9 Erdung).

Top and bottom
Assembly
•When sliding on, attach connectors F1.

Couvercle et fond
Montage
•Lors de l'installation de ces éléments

par glissement, accrocher les pattes F1.

Deckel und Boden
Montage
•Beim Aufschieben Laschen F1 ein-

hängen.

3.5

E

E

Gefahr!
Maximale Gesamtbelastung beachten:
500N.

Danger!
Do not exceed maximum load: 500N. 

Danger !
Respecter la charge maximale de
500N.

4

F2

F2

F12x

F

F

5,2 Nm

4x
TX 30

5,2 Nm

1x
TX 25

C2

C2
C1

C1

C1

4x

19″-Vertikalprofil mit Lochraster /
19″ vertical extrusion with mounting holes

• Attach the drawer casing with outer rail to 19″ extrusions.• Schubladenmantel mit Außenschiene am 19″-Profil befestigen.

Achtung!
Auf festen Sitz der Haltewinkel achten!

Attention!
Make sure that the brackets are firmly seated!

19″-Vertikalprofil mit T-Nut /
19″ vertical extrusion with T-slot

19″-Schubfach Einbau frontseitig 19″ Drawer Installed on the front

Achtung!
Alle Schrauben nach Drehmomentangabe prüfen!

Attention!
Make sure all screws have been tightened according to 
torque specification!

6x

3,1 Nm5,2 Nm

2x
TX 25

5,2 Nm

4x
TX 30

5,2 Nm

1x
TX 25

C2

C2
C1

C1

C1

4x
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• Slide in the drawer
 – Slide the ball retainer in the outer rail fully to the front.
 – Insert the inner rail with shelf.

• Schubfach einschieben
 – Kugelkäfig in der Außenschiene ganz nach vorn schieben.
 – Innenschiene mit Zwischenboden einschieben.

19″ Drawer with lock2  19″-Schubfach mit Schloss
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Materials and finishes:
· Slide rails: zinc electroplated and 

 blue passivated steel 

· Ball cages: pre-zinced steel 

· Balls: hardened carbon steel

Temperature range:
· Working temperature +10°C to +40°C

· Storage and transport temperature  

 -20°C up to max. +80°C

Over-extension Series 044

35
,2

19,0 +0,4
+0,7

Einbauraum

35
,2

19,0 +0,4
+0,7

Einbauraum

35
,2

19,0 +0,4
+0,7

Einbauraum

· Load capacity up to 60 kg
· Travel 100% +
· Detachable inner rail
· Hold-out detent
· Positive stop in closed position

Article No. Length Travel  Load capacity per pair (kg)  A B C D E F Weight
  mm / inches mm at 100.000 cycles  mm mm mm mm mm mm kg / pair   

 044.10390Z 305 / 12 316 45 - - - 260,3 273,0 - 1,12

 044.10391Z 330 / 13 353 45 - - 273,0 285,7 298,4 - 1,20

 044.10392Z 356 / 14 381 46 - - 298,4 311,1 323,8 - 1,32

 044.10393Z 406 / 16 433 49 - - 349,2 361,9 374,6 250,8 1,52

 044.10394Z 457 / 18 484 50 212,7 - 400,0 412,7 425,4 301,6 1,72

 044.10395Z 508 / 20 531 51 238,1 365,1 450,9 463,6 476,3 352,4 1,92

 044.10396Z 533 / 21 554 51 250,8 390,5 476,2 488,9 501,6 377,8 1,99

 044.10397Z 559 / 22 585 51 263,5 415,9 501,6 514,3 527,0 403,2 2,09

 044.10398Z 610 / 24 636 52 288,9 466,7 552,4 565,1 577,8 454,0 2,28

 044.10399Z 660 / 26 687 52 314,3 517,5 603,2 615,9 628,6 504,8 2,46

By operating a latch, the inner rail can 
be detached and mounted separately 
onto the moveable module.

Travel ±3 mm

LengthLatch for detachable rail

35
,2

           +0,7
19,0 +0,4

Length -2 mm

Installation space

• Detach the telescopic slide into two parts
 – To detach the telescopic slide press the latch (A1).
 – Detach outer and inner rail (A2).

• Teleskopschiene in zwei Teilen trennen
 – Zum Trennen der Teleskopschiene Klinke (A1) drücken.
 – Außen- von Innenschiene trennen (A2).

A2

A1

A3
A

A2

A1

19″-Schubfach mit Schloss 19″ Drawer with lock

Gefahr!
Maximale Belastbarkeit beachten: 150 N .

Danger!
Note the maximum load: 150 N .

Maximum loadMaximale Belastung
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BB

2x

M1

M2

2x2x

TX 30

TX 30

2x

C1

C2 C2

C1
3,1 Nm

B2

5x2x

3,1 Nm

B1

B1

B2

• Mount brackets at front and rear of the outer rail. Do not tighten 
screws B2 on rear bracket yet.

• Haltewinkel vorne und hinten an Außenschiene montieren. 
Schrauben B2 am hinteren Haltewinkel noch nicht festziehen.

C

C

2x

M1

M2

6x2x

TX 30

TX 30

2x

C1

C2 C2

C13,1 Nm

• Mount the inner rail on the drawer body.• Innenschiene an Schubfachkörper montieren.

19″-Schubfach mit Schloss 19″ Drawer with lock
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D1

E1

D

E

6x

3,1 Nm

8

ENGLISHFRANÇAIS DEUTSCH

by knürr by knürr
MontageAssemblyMontage

Attachment to the vertical
extrusion

Fixation sur le profilé vertical Befestigung am Vertikalprofil

Maximum loadCharge maximale Maximale Belastung 3.4

•Connect earth cable (see 3.9 Earth
connection).

•Raccorder le câble de mise à la terre
(voir 3.9 Mise à la terre).

•Erdungskabel anschließen 
(siehe 3.9 Erdung).

Top and bottom
Assembly
•When sliding on, attach connectors F1.

Couvercle et fond
Montage
•Lors de l'installation de ces éléments

par glissement, accrocher les pattes F1.

Deckel und Boden
Montage
•Beim Aufschieben Laschen F1 ein-

hängen.

3.5

E

E

Gefahr!
Maximale Gesamtbelastung beachten:
500N.

Danger!
Do not exceed maximum load: 500N. 

Danger !
Respecter la charge maximale de
500N.

4

F2

F2

F12x

F

F

5,2 Nm

4x
TX 30

5,2 Nm

1x
TX 25

C2

C2
C1

C1

C1

4x

6x

3,1 Nm
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ENGLISHFRANÇAIS DEUTSCH

by knürr by knürr
MontageAssemblyMontage

Attachment to the vertical
extrusion

Fixation sur le profilé vertical Befestigung am Vertikalprofil

Maximum loadCharge maximale Maximale Belastung 3.4

•Connect earth cable (see 3.9 Earth
connection).

•Raccorder le câble de mise à la terre
(voir 3.9 Mise à la terre).

•Erdungskabel anschließen 
(siehe 3.9 Erdung).

Top and bottom
Assembly
•When sliding on, attach connectors F1.

Couvercle et fond
Montage
•Lors de l'installation de ces éléments

par glissement, accrocher les pattes F1.

Deckel und Boden
Montage
•Beim Aufschieben Laschen F1 ein-

hängen.

3.5

E

E

Gefahr!
Maximale Gesamtbelastung beachten:
500N.

Danger!
Do not exceed maximum load: 500N. 

Danger !
Respecter la charge maximale de
500N.

4

F2

F2

F12x

F

F

5,2 Nm

4x
TX 30

5,2 Nm

1x
TX 25

C2

C2
C1

C1

C1

4x

19″-Vertikalprofil mit Lochraster /
19″ vertical extrusion with mounting holes

• Attach the brackets with outer rail to 19″ extrusions. Tighten the 
screws B2 on the rear bracket with a torque as in the Figure B.

• Haltewinkel mit Außenschiene am 19″-Profil befestigen. Schrau-
ben B2 am hinteren Haltewinkel mit Drehmoment wie im Bild B 
festziehen.

B2

Achtung!
Die Haltewinkel haben linke und rechte Ausführung!
Auf richtige Orientierung des Winkels achten, der Rasthaken 
muss nach unten zeigen!
Auf festen Sitz der Haltewinkel achten!

Attention!
The brackets have left and right versions!
Ensure correct orientation of the bracket, the latch hook 
must point downwards!
Make sure that the brackets are firmly seated!

Achtung!
Alle Schrauben nach Drehmomentangabe prüfen!

Attention!
Make sure all screws have been tightened according to 
torque specification!

19″-Schubfach mit Schloss 19″ Drawer with lock
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D2

E2

D

E 19″-Vertikalprofil mit T-Nut /
19″ vertical extrusion with T-slot

6x

3,1 Nm5,2 Nm

2x
TX 25

5,2 Nm

4x
TX 30

5,2 Nm

1x
TX 25

C2

C2
C1

C1

C1

4x

6x

3,1 Nm5,2 Nm

2x
TX 25

5,2 Nm

4x
TX 30

5,2 Nm

1x
TX 25

C2

C2
C1

C1

C1

4x

B2

Achtung!
Alle Schrauben nach Drehmomentangabe prüfen!

Attention!
Make sure all screws have been tightened according to 
torque specification!

19″-Schubfach mit Schloss 19″ Drawer with lock
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Gefahr!
Maximale Belastbarkeit beachten: 400 N .

Danger!
Note the maximum load: 400 N .

Maximum loadMaximale Belastung

F
F

• Slide in the drawer
 – Slide the ball retainer in the outer rail fully to the front.
 – Insert the inner rail with shelf.

• Schubfach einschieben
 – Kugelkäfig in der Außenschiene ganz nach vorn schieben.
 – Innenschiene mit Zwischenboden einschieben.

19″ Keyboard Drawer3  19″-Tastaturschubfach

A2

A1

A

Maximale Schraubkopfabmessungen: ø 8 mm x 2,6 mm hoch

Länge -2 mm

Auszugsweg ± 3 mm

Klinke 
für trennbare Innenschiene

5,3 x 4,6

5,3 x 4,6

E

D

F

111,1

12,712,715,9

E

D

C

B

A

123,8

12,715,9
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E
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C
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15,9 12,7 12,7 5,3 x 4,6

111,1

F

D
E15,9 12,7 5,3 x 4,6

123,8

+
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Materials and finishes:
· Slide rails: zinc electroplated and 

 blue passivated steel 

· Ball cages: pre-zinced steel 

· Balls: hardened carbon steel

Temperature range:
· Working temperature +10°C to +40°C

· Storage and transport temperature  

 -20°C up to max. +80°C

Over-extension Series 044

35
,2

19,0 +0,4
+0,7

Einbauraum

35
,2

19,0 +0,4
+0,7

Einbauraum

35
,2

19,0 +0,4
+0,7

Einbauraum

· Load capacity up to 60 kg
· Travel 100% +
· Detachable inner rail
· Hold-out detent
· Positive stop in closed position

Article No. Length Travel  Load capacity per pair (kg)  A B C D E F Weight
  mm / inches mm at 100.000 cycles  mm mm mm mm mm mm kg / pair   

 044.10390Z 305 / 12 316 45 - - - 260,3 273,0 - 1,12

 044.10391Z 330 / 13 353 45 - - 273,0 285,7 298,4 - 1,20

 044.10392Z 356 / 14 381 46 - - 298,4 311,1 323,8 - 1,32

 044.10393Z 406 / 16 433 49 - - 349,2 361,9 374,6 250,8 1,52

 044.10394Z 457 / 18 484 50 212,7 - 400,0 412,7 425,4 301,6 1,72

 044.10395Z 508 / 20 531 51 238,1 365,1 450,9 463,6 476,3 352,4 1,92

 044.10396Z 533 / 21 554 51 250,8 390,5 476,2 488,9 501,6 377,8 1,99

 044.10397Z 559 / 22 585 51 263,5 415,9 501,6 514,3 527,0 403,2 2,09

 044.10398Z 610 / 24 636 52 288,9 466,7 552,4 565,1 577,8 454,0 2,28

 044.10399Z 660 / 26 687 52 314,3 517,5 603,2 615,9 628,6 504,8 2,46

By operating a latch, the inner rail can 
be detached and mounted separately 
onto the moveable module.

Travel ±3 mm

LengthLatch for detachable rail

35
,2

           +0,7
19,0 +0,4

Length -2 mm

Installation space

A2

A1

• Detach the telescopic slide into two parts
 – To detach the telescopic slide press the latch (A1).
 – Detach outer and inner rail (A2).

• Teleskopschiene in zwei Teilen trennen
 – Zum Trennen der Teleskopschiene Klinke (A1) drücken.
 – Außen- von Innenschiene trennen (A2).

19″-Tastaturschubfach 19″ Keyboard Drawer
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BB

2x

M1

M2

2x2x

TX 30

TX 30

2x

C1

C2 C2

C1
3,1 Nm

B2

5x2x

3,1 Nm

B1

B1

B2

• Mount brackets at front and rear of the outer rail. Do not tighten 
screws B2 on rear bracket yet.

• Haltewinkel vorne und hinten an Außenschiene montieren. 
Schrauben B2 am hinteren Haltewinkel noch nicht festziehen.

C

C

2x

M1

M2

6x2x

TX 30

TX 30

2x

C1

C2 C2

C13,1 Nm

• Mount the inner rail on the drawer body.• Innenschiene an Schubfachkörper montieren.

19″-Tastaturschubfach 19″ Keyboard Drawer
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D1

E1

D

E

6x

3,1 Nm

8

ENGLISHFRANÇAIS DEUTSCH

by knürr by knürr
MontageAssemblyMontage

Attachment to the vertical
extrusion

Fixation sur le profilé vertical Befestigung am Vertikalprofil

Maximum loadCharge maximale Maximale Belastung 3.4

•Connect earth cable (see 3.9 Earth
connection).

•Raccorder le câble de mise à la terre
(voir 3.9 Mise à la terre).

•Erdungskabel anschließen 
(siehe 3.9 Erdung).

Top and bottom
Assembly
•When sliding on, attach connectors F1.

Couvercle et fond
Montage
•Lors de l'installation de ces éléments

par glissement, accrocher les pattes F1.

Deckel und Boden
Montage
•Beim Aufschieben Laschen F1 ein-

hängen.

3.5

E

E

Gefahr!
Maximale Gesamtbelastung beachten:
500N.

Danger!
Do not exceed maximum load: 500N. 

Danger !
Respecter la charge maximale de
500N.

4

F2

F2

F12x

F

F

5,2 Nm

4x
TX 30

5,2 Nm

1x
TX 25

C2

C2
C1

C1

C1

4x

6x

3,1 Nm
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ENGLISHFRANÇAIS DEUTSCH

by knürr by knürr
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extrusion

Fixation sur le profilé vertical Befestigung am Vertikalprofil

Maximum loadCharge maximale Maximale Belastung 3.4

•Connect earth cable (see 3.9 Earth
connection).
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par glissement, accrocher les pattes F1.

Deckel und Boden
Montage
•Beim Aufschieben Laschen F1 ein-

hängen.

3.5

E

E

Gefahr!
Maximale Gesamtbelastung beachten:
500N.

Danger!
Do not exceed maximum load: 500N. 

Danger !
Respecter la charge maximale de
500N.

4

F2

F2

F12x

F

F

5,2 Nm

4x
TX 30

5,2 Nm

1x
TX 25

C2

C2
C1

C1

C1

4x

19″-Vertikalprofil mit Lochraster /
19″ vertical extrusion with mounting holes

B2

Achtung!
Die Haltewinkel haben linke und rechte Ausführung!
Auf richtige Orientierung des Winkels achten, der Rasthaken 
muss nach unten zeigen!
Auf festen Sitz der Haltewinkel achten!

Attention!
The brackets have left and right versions!
Ensure correct orientation of the bracket, the latch hook 
must point downwards!
Make sure that the brackets are firmly seated!

• Attach the brackets with outer rail to 19″ extrusions. Tighten the 
screws B2 on the rear bracket with a torque as in the Figure B.

• Haltewinkel mit Außenschiene am 19″-Profil befestigen. Schrau-
ben B2 am hinteren Haltewinkel mit Drehmoment wie im Bild B 
festziehen.

Achtung!
Alle Schrauben nach Drehmomentangabe prüfen!

Attention!
Make sure all screws have been tightened according to 
torque specification!

19″-Tastaturschubfach 19″ Keyboard Drawer
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D2

E2

D

E 19″-Vertikalprofil mit T-Nut /
19″ vertical extrusion with T-slot

6x

3,1 Nm5,2 Nm

2x
TX 25

5,2 Nm

4x
TX 30

5,2 Nm

1x
TX 25

C2

C2
C1

C1

C1

4x

6x

3,1 Nm5,2 Nm

2x
TX 25

5,2 Nm

4x
TX 30

5,2 Nm

1x
TX 25

C2

C2
C1

C1

C1

4x

B2

Achtung!
Alle Schrauben nach Drehmomentangabe prüfen!

Attention!
Make sure all screws have been tightened according to 
torque specification!

19″-Tastaturschubfach 19″ Keyboard Drawer
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F

F

• Slide in the keyboard drawer
 – Slide the ball retainer in the outer rail fully to the front.
 – Insert the inner rail with shelf.

• Tastaturschubfach einschieben
 – Kugelkäfig in der Außenschiene ganz nach vorn schieben.
 – Innenschiene mit Zwischenboden einschieben.

19″-Tastaturschubfach 19″ Keyboard Drawer
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